
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE

An die Arbeitsgruppe Dreijahresplan Personalbedarf
Generaldirektion des Landes

Al Gruppo di lavoro Piano triennale fabbisogno personale
Direzione generale della Provincia

Prot. Nr. _________
Version / versione: 25.01.2024

Antrag um Stellenumwandlung

Richiesta di trasformazione posto

Hinweis: Dieses Antragsformular ist für die Stellenumwandlungen jeglicher Art mit Ausnahme jener von einem Berufsbild der 1., 
2., 3., 4. oder 5. Funktionsebene in ein Berufsbild bis zur 6. Funktionsebene einzureichen. Solche Umwandlungen sind 
ebenfalls direkt an die Abteilung Personal (personalabteilung@provinz.bz.it) zu richten.

Nota: questo modulo di richiesta deve essere presentato per tutti i tipi di trasformazioni di posto, ad eccezione di quelle da un 
profilo professionale di 1°, 2°, 3°, 4° o 5° qualifica funzionale a un profilo fino alla 6° qualifica funzionale. Tali richieste devono
essere inviate direttamente alla Rip. Personale (ripartizione.personale@provincia.bz.it).

Der/Die Abteilungsdirektor/in - Il/La Direttore/Direttrice di Ripartizione:

   (Name / nome)

der Abteilung - della Ripartizione:

  (Abteilung / Ripartizione)

b e a n t r a g t  -  r i c h i e d e

bezogen auf den Stellenplan der obgenannten Abteilung - con riferimento alla pianta organica della suddetta Ripartizione

folgende Stellenumwandlungen - le seguenti trasformazioni di posto:

Anzahl Wochenstunden: /
Numero ore settimanali:

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

  Wochenstunden derzeit frei / Ore 
attualmente libere

  Wochenstunden derzeit besetzt von: / Ore 
attualmente occupate da:

  Bereits im Dreijahresplan des 
Personalbedarfs angegeben / Richiesto già nel
Piano triennale del fabbisogno di personale

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

Anzahl derzeit freie Wochenstunden in 
diesem Berufsbild: / Numero ore settimanali 
attualm. libere in questo profilo professionale:

Begründung, warum diese freien Wochenstunden nicht anstelle der
Umwandlung verwendet werden können: /
Motivazione per cui suddette ore libere non possono essere 
utilizzate al posto della trasformazione:

Anzahl Wochenstunden: /
Numero ore settimanali: 

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

  Wochenstunden derzeit frei / Ore 
attualmente libere

  Wochenstunden derzeit besetzt von: / Ore 
attualmente occupate da:

  Bereits im Dreijahresplan des 
Personalbedarfs angegeben / Richiesto già nel
Piano triennale del fabbisogno di personale

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

Anzahl derzeit freie Wochenstunden in 
diesem Berufsbild: / Numero ore settimanali 
attualm. libere in questo profilo professionale: 

Begründung, warum diese freien Wochenstunden nicht anstelle der
Umwandlung verwendet werden können: /
Motivazione per cui suddette ore libere non possono essere 
utilizzate al posto della trasformazione:
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Anzahl Wochenstunden: /
Numero ore settimanali: 

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

  Wochenstunden derzeit frei / Ore 
attualmente libere

  Wochenstunden derzeit besetzt von: / Ore 
attualmente occupate da:

  Bereits im Dreijahresplan des 
Personalbedarfs angegeben / Richiesto già nel
Piano triennale del fabbisogno di personale

Funktionsebene: /
Qualifica funzionale: 

Berufsbild: / Profilo professionale:

Anzahl derzeit freie Wochenstunden in 
diesem Berufsbild: / Numero ore settimanali 
attualm. libere in questo profilo professionale: 

Begründung, warum diese freien Wochenstunden nicht anstelle der
Umwandlung verwendet werden können: /
Motivazione per cui suddette ore libere non possono essere 
utilizzate al posto della trasformazione:

Die Stellenumwandlungen sollen mit folgendem Datum wirksam werden: 

Si chiede che le trasformazioni di posto diventino operative con (data):    /  / 20     

Begründung für die Stellenumwandlungen1 und etwaige Anmerkungen / 
Motivazione per le trasformazioni posto1 ed eventuali note:

1  Die Stellenumwandlungen sind insbesondere ausgehend von den  Tätigkeitsanforderungen an die jeweilige Organisationseinheit laut geltendem
Performanceplan zu begründen.
1  Le trasformazioni posto devono essere motivate con particolare riferimento alle attività richieste alla relativa unità organizzativa, come indicato nel
vigente Piano della Performance.

Datum / Data:   /  / 20   Digitale Unterschrift / Firma digitale:
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